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Tavasszal.
Poéták dalolják, de minden alkalommal 

mutogatja az élet azt az igazságot, hogy mikor 
a klorofil megfesti a fát, kipattantja rügyét, 
és virágba szökteti, — valami változás esik 
meg rajtunk is. Vérűnk mintha gyorsabban 
keringene, gondolataink mintha derűsebbek 
lennének az áprilisi, a májusi illatok érkéz* 
lén. Az élniszeretés, az éleihez való ragasz
kodás tavaszi metamorfózisa ez, mintha az 
a titkos erő, mely a vén fűzfának ágaskodó 
fürtéit meghajlítja, az embert is érintené 
tavasszal. Kevesebb a halál és az öngyil
kosság. Kevesebb patentét adnak szabadal
makra és telisded tele lesznek a szerkesztő
ségi papírkosarak — költeményekkel.

De ezek régi dolgok, kár lenne őket 
csépelni és az Öreg Carleile haragját felköl- 
leni, a ki élete végéig nem tudta megérteni, 
hogy micsoda tehetség adódott az újságíró
nak, akinek a .muszáj" inspirációjára állan- 
ffóan —- üres szalmát kell csépelnie.

Véleményűnk azonban az, hogy nem 
csépelünk üres szalmát, mikor tavasztáji leg
nagyobb tanúságként arról a „va bank"-ról 
neszélünk, melyben a nemzet minden réte
dének megélhetése elrendezve van. Már kap
tunk izelesitöt abból az ijedelmekből, melynek 
11 ég ehben a tavaszi időben — sajnos — nem 
•gyszer részesei leszünk. Az áprilisi fagyot

értjük, amely a hamar virágba szökő gyümölcs 
egy részét elvitte. Sajnos, a mi középeurópai 
ingadozó időjárásunk sóján lesz még dep
resszió elég s nemcsak I kajszi, de más is 
el fog fagyni. És majd júniusban elég lesz 
egy júniusi meleg nap, a rettegett „hőütés 
és oda lesz az emberek vetése." Az egyol
dalú mezőgazdálkodásból élő országok exis- 
tentiája a bizonytalan időjárástól feltételez- 
tetik. Mondhatjuk, hogy ez va bank játék a 
sorssal. Van-e btlőle kivezető? Felvehetjűk-e 
a küzdelmet az elemekkel? Enyhithetjük-e 
az időjárás borzalmas kártevését? Megaka- 
dályozhatunkre egy nemzeti szerencsétlensé
get? Ezt nem; de csak a mezőgazdasági 
államok, ahol ipar is van, a nép existentiája 
nem olyan kockázatos. Azért kicsi, és nagy 
szerencsétlenség, mely a termőföld áldását 
részben vagy egészben elviszi, — legyen arra 
jó, hogy mindazok, akik a nemzet millióinak 
sorsát irányítják, vessék gondolatukat arra a 
régi célra, hogy nekűnkaz egyoldalú mező
gazdásági lilámnak Ipar! telt terenflentfHV 
Gondoljunk csak rá, hogy egy emberöltő vá
laszt el az alföldi aszálytól és apáink ki nem 
fogynak annak szomorú elbeszéléséből, hogy 
ez a gazdasági csapás mennyi embert tett 
tönkre és mennyire visszavetett embertöme
geket évtizedekre, közállapotunkat soká zsib- 
basztotta egy elvesztett csatának minden 
nyomorúsága feiidéződöt azért, mert elmaradt

a május: eső, júniusban a* ^ott csapadék 
nem volt mit aratni s a tartós szárazságban 
megrepedezett a föld. Nincs utálatosabb em
ber. mint aki a jövő veszedelmét Hióbkém 
felidézi; de nincs könnyelműbb ember, aki 
olykor az 1863. év borzalmaira nem gondo 
abból a célból, hogy megenyhitse ezt a csa
pást, ha ráméretnék e kor bűnös gyermekén 
megalázkodás felócsudás kijózanodás céljából

Nincs más remedium, nincsen más kive
zető, mint olyan kenyérkereseti ágazatot h 
a nemzeti erőnyerésnek megnyerni, melyei 
nem függnek esetlegektől, vétlenségtől, fel
hők járásától, hanem tisztán tudás és mun
kától. Valami haladás van ezen a téren, ám
bár éppen az osztrák fővárosban eldicse
kedni vele nem opportumus; de ez kevés 
Ne csak állami hatalom fejlesszen nálunk 
ipart; de főleg a nemzeti közszetem, melye 
a sajtónak kell irányítania.

Ezek a gondolatok rajzanak agyunkban 
„az elcsépelt szalma*, melyet éppen a ma
gyarközönség indolencöJábőT ttfuywr két 
még a nemzete során aggódó szűrke újság
írónak végigszántania papirosán.

Hova helyezzük Rákóczi 
szobrát Szécsényben?

Egy ilyen fontos kérdést akarok felvet
ni, mely actuális voltánál fogva kell, hogy

= TÁRCZ£ =
Tudom te nem ismersz engem

Ma egy éve a fő-utcán 
Megálltam egy ház előtt: 
A szivemben sirt a bánat 
Nem tudtam, hogy miért támadt 
És csak sírtam könnyezőn, mint az előtt.

Valahonnan az ablakbál 
Busán egy zongora szólt, 
Fölteklntek'. de már akkor 
Elhalt minden síró akkorra 
S az ablakon egy barad lány kihajolt.

Nem volt több, csak egy pillanat, 
Hogy felnéztem s azóta: 
A leánynak halvány képe 
A szivembe van bevésve
S a lelkemben sir zokogva a nóta.

9
Voltam messze, hogy felejtsem 
Márvány arcát, éj szemét.
A nótát el is feledtem: 
De mihaszna ha felettem 
Bús két szeme babonája jár, kisért.

Hogy most ismét visszajöttem
Elmentem a ház előtt:
Fölsirt újra a nagy bánat 
Most már tudtam miért támadt 
És csak sírtam könnyezőn, mint azelőtt.

Bttszftméirl Varsa Gézi

Kató.
(Egy agglegény múltjából.) 

Irta: IQ. SzíítrOyila.

Hogy milyen volt Kató? Kató, a kis, 18 
esztendős gépiróleány?

Egy valóságos angyal . . . Szén-fekete 
haj, halovány arcszin, eperajk, tüzes, lángoló, 
okos két szem, a minőt „piktor"-ember bi
zony mondom, festeni képtelen.

Egyik lipő'városi nagykereskedő irodá
jában gépelgetett.. No ugy mellékesen egyéb 
dolga is akadt Kora reggel rendbe hozta a 
főnök asztalát, letörő Igét te a port, kinyi ló
gatta az ablakokat és leszidta az inast ha 
seprés közben valamit összedobált — /

Förtelmes, pokoli helyzete volt Lega
lább is azon három hét óta — hogy főnöke 
akceptált — ilyfélét észleltem. . Naponként 
végighallgatni néhány tel feles tzáiu könvve-

lőcske otromba viccelődéseit, ügyesen visz- 
szavágni, va«?y meg sem hallani ezeket eré
lyesnek lenni olykor... olykor; vagy — . . 
vigy talán ő is kényszerűit a kiszabott me
derben viccelődni velük; durva szókat fino
man értelmezni, félreérteni s igy adni fele
leteket — legalább én ugy gondoltam — 
nagy feladat lehetett. . . .

Mi az első perctől jó barátok voltunk. 
Egyszer s mindenkorra megengedé, hogy 
más mint én, a kis fizetéses gyakornokodba 
kisérgessem — s elfogadta tőlem a habosat, 
a krémeset s uzsonakor a vajaskenyeret . .

Hogy igy mondja: határozottan belé 
voltam „gabalyodva". Igen:

És ezt véle —- amennyiben módomban 
állott — l'pten-nyomon éreztettem is.

. . Este hét óra volt. Az asztaloknál 
mozgolódni keitek. Kató megigazította haját, 
felvette kalapját, mig engem egyenesen fel
szólított, hogy a „Lánchld’-i propeller ál
lomásig elkísérjem. Ezt mi már igy szoktuk ..

Az utón aztán múltjának elbeszéléseivel 
szórakoztatott. . .

Először is, hogy Ő nem volt mindig gépi- 
róleány. Ezt „körülbelül" sejtettem is. . Hogy 
zenedébe is járt s mert a szülei rég elhaltak, 
szegények, — itt a csacsi kicsi híjján tipi-
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a Ruszinkó-féle ház. A többi nem véve ki 
a Oross-féle kastélyt sem, ha a déli oldalról 
nézzük, nagyon, de nagyon messze vannak 
attól, hogy stylszerüségben gyönyörködő és 
kereső szemet kielégítsék és megnyugtassák. 
Persze a kis városa nagy után megy és úgy 
építkezik, pedig itt a végzetes hiba. Ezért van 

> az a rengetek szabálytalan, éktelen utca épület.
Hanem erről majd talán más alkalom

mal, bár hiába való lesz, akár csak a Szé
csényi temető elhelyezésének ügye. Nálunk a 
közigazgatással,’*^ hogy egy nagy jogász- 
professor szavaival éljek. — Senki sem törő- 

.dik igazán. Mindenki azt hiszi, hogy jóléte 
saját tehetségétől és szerencséjétől függ. A 
legprimitívebb német falu szebben van épít
ve, mint ami nagy városaink,tömege.

Hogy én mórt találom az Erzsébet sé
tányt alkalmasabbnak a szobor elhelyezése 

helyéül: azért mert az legalább tér és elég 
tágas, arányos és míndenfélekép jobban ér
vényesülhet a szobor ott, mint a lejtős, sza
bálytalan uicza szélesülésben a városháza, 
helyesebben községháza előtt. Pláne ha a vá
ros már rendészeti és szépészeti szemppont
ból mégis oldaná eme térszerüségnek a térré 
válását A barátok telkét mely kiugrik a temp
lom főfal vonalából; megvétellel az utcát oda 
tolni és a sétány kerítését kijebb téve tflrhe- 
tős szabályosságot';kaptatna. A szobor elhe
lyezésével pedig az egész sétányt átalakítani 
és az éktelen akácfák helyére fenyőket és más 
nemesebb fákat ültetve oly keretet kölcsönöz
hetnének az oda ' elhelyezendő szobornak, 
mely csakugyan méltó vulna egy oly igye
kezet megkoszorúzásához, mint* Szécsény ben 
egy Rákóczi lovasúobor felállítása. Nem tér
ve ; ki má9 sok kóré I idén j re* még. Azonban 
báthof is legyen á'siobor elhelyezve az ily 
fentebb vázolt szempontokat nem szabad fi
gyelmen kívül hagyni. Az nem lehet akadály, 
hogy az Erzsébet Sétányra a Ferenczy Teréz 
emlékművét akarják elhelyezni. Annak csak
ugyan meglehet találni az alkalmas helyzetet.

Aesópus.
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érdekelje a nagyrabecsült Szoborbizottságot. 
Mert eme kérdés megoldása szintén nagy 
körültekintést, meggondolást és szaktudást 
igényel Tehát ha majd rákerül a sor arra, 
hogy hova is helyezzük Rákóczi szobrát, fel
tétlen megkell hallgatni oly egyéneket, kik 
hivatásosan foglalkoznak ily kérdések tanul
mányozásával eldöntésével. Gondolkodni kell 
azon és meg kell hányni-vetni alaposan sok 
szempontból, tekintetbe véve a kérdést és 
félre kell tenni minden érdeket, mely a szo
bor érvényesülhetésének rovására lenne. Min
denek előtt az illető szobrászművész vélemé
nyé* kell kikérni. De megkell kérni a Ma
gyar Képzőművészeti Társulatot is, egy be
terjesztett vázrajz és létrát, vagy ilyesféle 
kíséretében, mondjon véleményt ő is a szo
bor elhelyezése tárgyában. Ugy hiszem díj
talanul megfogja cselekedni, hisz érdekében 
áll, hogy esetleg * ne legyen egy városban 
egy történelmi nevezetességű szobor, elhelye
zése állal elhibázva.

Hogy hova is helyezzük hát a Szécsényi 
Rákóczi szobrot? Szerény nézetem szerint 
semmiesetre a Városháza elé, hanem az Er
zsébet sétányra. A Városház maga is, — ne 
tessék megharagudni érte Kedves Polgártár
sak, hisz ez csak az én nézetem, meg nem 
is mérvadó, — elvan hibázva elhelyezésével, 
elhelyezésében. Az nem tér ami elölte van. 
Sem utca, sem tér. Az egész környék oly 
hanyag építkezés, szépészeti, meg gazdasági 
szempontból, melyet csak talán ükunokáin* 
fognak kijavítani. így vagyunk ezzel széles 
ez országban. A magyar városok közül Bu
dapestnek egy kis része, Szegednek egy ré
sze van és egypár kissebb városnak igein 
kicsi része van ugy építve, hogy -megfelel a 
stylszerü építkezésnek. Nálunk most kezde
nek csak egypáran erre gondolni, most kez
denek csak látni. És ezek a hibák megbé
nítják a haladást is, az élet szebbé válását is, 
és a szépiránti helyes érzek kifejlődését is.

Szécsényben csak egy ház van mely ki
állja a kritikáját ebből a szempontból és ez

HIREE
Szilágyi Mór kitüntetése, ö Felsége, Szi

lágyi Mór balassagyarmati ügyvédnek az 
ügyvédi kamara alelnökének és törvényes 
utódainak „peszerényi* előnévvel a magyar 
nemességet adományozta. A nemes levél a 
közügyek terén szerzett érdemekről emlékszik 
meg, tehát ezen kitüntetés is egy egész élet 
becsületes munkájának gyümölcse. — Szilágyi 
Mór a liptómegyei Német Lipcsén született, 
63 éves és 35 éve Balassagyarmaton ügyvédi 
gyakorlatot folytat. Nagy érdemei vannak a 
bgyarmati népbank felvirágzása és a hitköz
ség ügyeinek rendbehozatala körül. A városi 
képviselőtestületben a lassú de biztos hala-4 
das érdekében küzdött. — Több jótékony és 
kulturegyletnek hasznos tagja és Nógrádvár- 
megye tb. főügyésze.

Losonci szabadalom. A napok
ban adta ki a magyar szabadalmi hivatal 
végzéséi mely szerint dr. Valyi Béla losonci 
ügyvédnek, a .Losonczi Újság* szerkesztő
jének, Méhitató találmányát szabadalmazza. 
A francia szabadalom szintén megvan már, 
valamint benyujtatott a találmány szabadal
mazás végett az összes államok szabadalmi 
hivatalaihoz. A találmány arra szolgál, hogy 
a méhek a vizbefulas veszélye nélkül ihas
sanak, ami munkájukra nézve, mint ez a 
méhészek előtt ismeretes, igen fontot.

21 szesz aldozata. Puruczki Lajos 
56 éves nógradsipekí gazdát, ittas állapotban 
valaki kapa- vagy baltával ugy ütötte több
szörösen fejbe, hogy egy helyütt koponya- 
csoutjais behorpadl A súlyosan sérültet Dr. 
Márcr, József helybeli örvös kezeli. Az ő vé
leménye szerint Puruczki sebei 3—4 hétig 
fognak gyógyulni Sajatszerü, hogy a sérült 
Puruczky hallomásunk szerint az esetet nem 
jelentette be a bíróságnak, hogy ez az isme
retlen tettest kinyomozza s megbüntesse. 
Talán ez utón szerez a hivatalból üldözendő 
bűntényről az illetékes biróság tudomást

tyeredet — a bátyja iskoláztatta, s hogy mel
lesleg a kedves fiú nagy lump, kártyás, sokat 
költ a nőkre, akivel egyáltalában nem lehet 
kijönni és hogy most Katóka odaát Budán 
lakik — ezt minden nap hallom, — mert ő 
— ugymond — szereli a nyugodtságot, a 
magányt, az egyedüllétet. —

Én habozás nélkül pártjára állottam. 
Átkoztam azt az ismeretlen lumpot s sajnál
tam Katót, a kis védtelen, árva gépiróleányt.

. . . Szó nélkül haladtunk egymás mel
lett Valamin tűnődött; én nem háborgat
tam . . .

Egyszer csak megállóit, majd teljes ko
molyságot öltve alaposan végig méregetett, 
gyanakvón, kutatóiig, hogy majd a föld alá 
süllyedtem szúrós, villámokat lövető szemecs- 
kéi elől... Ilyennek nem láttam még soha...

— Mondja! Aztán megint csak ismételte. 
Mondja! mit tart maga rólam?

— Nem értem ...
— De érti . . . Beszéljen! Hogy gondol

kodik maga felőlem. . ?
— Hogy . . . Hm. Hogy... ? Dobog

tam, mert igazat szólva ilyen kédezősködé- 
sekre nem számítottam . . .

— Hát. . . Nagysád egy bájos terem
tés .. . Siettem hozzátenni . . .

— Nem az. . . .

i i

— Minden esetre ügyesen gépel . . .
— Nem az .. j ' •

— Henem ízt már nem tagadhatja, — 
mily gyönyörűen fest az uj kalapban . . . 
Mondhatom gyönyörűen. Csecséi kalap iga
zán ... Téli? Ugy^e téli!? Persze, hisz már 
novemberben vagyunk . . .

— Eh! Ne tegye próbára türelmemet; fe
leljen a kérdésemre .,. Kezd bosszantani...

— Hát akkor ugyan mi? Mivel sehogy 
sem akanam érteni . . . Régi elvem, hogy 
csak világos kérdésre felelek világosan.

t — Micsoda véleménnyel vau felőlem ? 
A viselkedésemről, a nőiességemről, a . . ,g 
becsületemről. NoII! Hát még most sem érti?

Én pedig szigorú képet vágtam az egész 
ügyhöz, hogy a( másik, vagy a harmadik 
percben szépen, hangzatosán s kielégitőleg 
megmondjam véleményemet. De ki tehet róla, 
ha nem ugy lett? — Igaz*... I Hát én ... 
Hamarjában nem jutottam szóhoz s addig 
vártam; addig készülődtem, mig Katóka egy
szer csak kapta magát és se szó, se beszéd 

*— biz az durcásan — elfutott... Egyébiránt 
fia még egy kicsit késik, hát . . . hát egy
szerűen lemarad . . .

... Nagyokat szippantottam a cigaret
támból, mialatt a csavargőzös elindult a bu
dai oldal felé. A partról néztem utánna, mint 

tűnik el a söiétlő tömeg, mint olvad össze 
a szürkeséggel, a homálylyal ....

Egyre az esteli események hatása alatt állot
tam . .. Láttam magam előtt Katót és beszélt; 
ugyanazon hangon, ugyanazon szavakkal, 
mint mikor véleményeket akart kicsikarni 
tőlem. A tekintetéből így értelmeztem: „Nem 
bizok meg magában, haragszom magára, 
mert maga rossz lánynak néz engem . . .* 
Pedig arról — szavamra — biztosítottam 
volna, hogy nem , ...

Kicsi kályhámon felforrott a viz, bele
dobtam a theát s pár percre rá theázás mel
lett elmélkedhettem a történtek felett Az éj
szakám ezúttal el volt rontva. Kevéssel után
na félre toltam a Részét, homlokomba szo
rítottam ezer csücskü puhakalapomat s fü
lemre hajtva felöltőm gallérját nekivágtam — 
bolyongani ... Tíz múlott éppen . . Körül
belül vagy egy félórája lézenghettem az 
utcákon, amikor ösztönszerüleg irányítóm 
lépéseimet a „Szabadság-kávéházMelé . . . 
Bementem ... Magam elé vettem egy napi
lapot, végig böngésztem a politikai rovatot, 
átfutottam a híreket, bepillantottam a tárcába 
s befejeztem az apróhirdetéseknél. Ez alatt 
felhajtottam vagy négy feketét . . .

Most egy nevetgélő, hangos társaság jött.
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C»k magvakat vásá
rolok gpndolkqdó, számiló gazdá^ 
é| kerttok rote akkor ij, ha ipáipk olctó.b- 
bák vplndnak, mert‘tápasdalátból íudjuL 
hogy ez dwWs a magiak rovására és a lé
vők kárára lehetséges. ‘

Altodé mozi Szátoyban, F. hó 21-én 
a „Hühgári^szállo nagyterrnébén egy állan
dó mözgőfénykép srfrihá£ nyílik meg, afroi 
szortihatott, vasárnap és minden ünnep na- 
pokon töpb előadás fog tartatni.

Fürdő megnyitás. Mint értesülünk, Rárós- 
inulyad vasasfürdőt május hó 1-én nyitja meg 
Svarcz Soma fürdőtufajdonos. — Szécsény- 
ből ez évben automobil fogja szállítani a kö
zönséget a fürdőbe személyenként I korona 
fuvardíj fizetés ellenében. Automobil vasár
nap reggeltől este 10 óráig, hétköznapokon 
délután I órától este 10 óráig, óránkint egy
szer közlekedik. Minden alkalommal 10 sze
mélyt szállít Menettartam: Szécsényből—Rá- 
rósmulyadig 20 perc.

Triesti általános biztosító társulat (Assi- 
curazioni Generáli) Budapest, V., Dorottya- 
utca 10. és 12. A »Közgazdaság” rovatában 
közöljük a Triesti általános biztosító társulat 
(Assicurazioní Generáli), e legnagyobb, leg
gazdagabb és legrégibb biztosító intézetünk 
mérlegének főbb adatait. Teljes mérleggel a 
társulat mindenkinek, aki e célból hozzáfor
dul a legnagyobb készséggel szolgál. Az in
tézet elfogad: él^t-, tűz-, szállítmány-, flveg- 
és betörés elleni biztosításokat. Közvetít to
vábbá: jégbiztosításokat a Magyar jég- és 
viszontbiztosító r. t., baleset- és szaválos- í
sági biztosításokat az Első o. általános ba
leset ellen biztositó társaság, valamint ke
zességi és ővádékbiztositásokat, eltulajdoní
tás, lopás, hűtlen kezelés és sikkasztás el
leni biztosításokat és versenylovak, telivérek 
és egyébb értékesebb tenyészállatok biztosí
tását a .Minerva” általános biztositó rész
vénytársaság számára. A Szécsényi ügynök
ség: Körmendy Géza, Fejér .Lipót Müller 
Rezső és Pap Ferénc.

Zörögve csapódott vissza a nagy üveg ajtó... 
Elhültem . Tény dolog, gyakran szerzenek 
meglepetéseket a véletlenek, olykor kedves, 
olykor kellemetleneket Csak azért mon
dom ezt, mért a jelen esetben is ezek kelle
metlenkedtek . . . Hiába dörzsölgeltem sze
meimet, hogy (ól látok-e, az volt biz az; 
Kató volt . A főnök borzalmas, visszala- 
sziló pocakos alakja ott alkalmatlankodott az 
oldala mellett . Alkalmatlankodott? Ör
dögöt ... Én legalább ugy láttam, hogy 
nem P . . Boldogan, gyerekes gyöngédséggel 
hozzásimult, kezeit cirógatta, odaadó szere
tettel dédelgette s'— szemeim láttára meg
csókolta . . . u|facskáit. Kató meg hagyta.. 
Ilyen aljasj — Aztán még jöttek ytánnuk 
nők, szép nők s kiélt, fakó képű, szürke 
vénemberek. — Egy díszes kompánia ...

Ezúttal kimagyaráződott minden. — Min
dent megtudtam, mindent megértettem, de 
azon bizonyos kicsi, magányos, budai szo- 
bácska talán mégis többet tudott nálamnál... 
Gyalázat . . ! Amjt eddig,nem sejteftejn, nfh 
ről még tán, álmodpi sém mertem^ Imé: — 
beblzonyult. —

i Ma is csodálkoztam, hogy különösebb, 
esemény nem íörtéijt . . . Olyan erős voltam, 
de olypn erős, hogy még csak egy poharat 
sem hajltdttam ’közibük. — Még csak azt 
sem. I I

4 Delta. K Duna mielőtt
a Fekete-tenger szakaó, deltákat alkot Tu
dunk * Nílus deltáiról is. ahol egy eszten
dőben kétszer aratnak; a mayyar Deltáról 
azonban csak azok tudnak, akik már eddig 
gyümölcsöt, szőlői, vadaskertet kerítettek. A 
magyar D^lta, amelyet Kollerich Pál és fiai 
(Budapest, Ferencz József rakpart) hoztak 
forgalomba, a legkiválóbb kerilkez anyag, 
mert olcsó, tartós és a célnak mindenképen 
megfelel. Kollerich Pál éá fiala ezzel a "sodro
nyukkal amagyar iparfermelésnek kiváló szol
gálatot (éltek. A cég < legelőkelőbb gazda
ságoknak szólítja a sodronyt, mel/verse- 
nyen kívül áll. Készséggel küld bárkinek 
árjegyzékei.

•.v.T.r*. ...............'Ji.’. 4 j*.

-■■■. CSAPOK. ==-
A nevelés férdeségei.

— Népies felolyasás. — 
Tartotta: Niedermann Sándor 1912. febr. 11. 

a kath. népkörben.
Fplytatás és vége.

Ha azt akarjuk hogy a gyermek tisztelje 
szülőit, a szülőknek Is tiszteliiiök' kell egy
mást. Apa és anya egymás közti örökös ve
szekedése nem hagyhat jó nyomot a gyer
mekben. Az is megboszulja magát, hogy mi
kor az egyik, szülő büntet, a másik röktön 
védelmébe veszi a gyereket. Ilyenkor aztán 
az a gyermek szentül hiszi, hogy ötét ártat
lanul büntették, s kifejlődik lelkében a dacz 
a nyakasság. Minden gyéretekké! egyformán 
bánjunk. Érezze valamennyi gyermekünk, 
hogy ők ej^enlők. Ha pedig egynek kedve
zünk, az megszokja egész életére, hgága, s 
összeférhetetlen lesz. Nagyon sok gyermeket 

• az tett tönkre egesz életére, hogy szülői el
kényeztettek. Az ily gyéretek hibáját nem lát
ja be a szőlő s mindenkivel szemben saját 
gyermeküknek adnak igazat Akár pajtásaival 
civódotl, akár a, tanító pirongalla meg, otthon 
szidják a tanítót, ki a szülők szerint igazta
lan volt a gyermekhez. Ilyen gyermekekből 
lesznek azo|c a haszontalan duhaj falurosszak, 
akik a napot lopják. Nagy öröm, nagy re
ménység a gyermek s tele van a ház bol
dogsággal és örömmel, a mikor, az újszülött 
megérkezik. A magyar ember mindenkor Is
ten áldásnak tekintette a gyermeket. S való
ban sz isf Benne van a pli életünk folyta
tója, reménységünk, támaszunk aggkorunkra 
Öe nemcsak a szülőké, hanem az egész köz- > 
ségé, az országé' is a gyermek Ezt nem ne
héz belátni, hiszen gondoljuk el, mi lenne 
egy olyan országból amelyhek minden pol
gára haszontalan • dologkerülő. Azért tehát 
joggal tarthat számot minden újszülöttre az 
ország. S joggal tehet majd szemrehányást 
az a gyermek 'is szüleinek, aki csak azért 
nem tudód’ valamirevaló emberré válni, mert 
a szülők nevelésével megrontották egész éle
tét. Láttuk az elmondottakból, hogy a szülők 
nevelhetik tetszésük szerint gyermekeiket. S 
ahol nem tudják, ahol nipcsenek egészen 
tisztában, mit kell tenni, forduljanak tanácsért 
a'íanltókhoz. Mi tanítók annyi sok gyerme
ket neveltünk, irányítottunk már, annyiféle 
gyermeknek ismerjük telkét, figyelmét, szo
kását, természetét, hogy minden szülőnek 
segítségére tudunk lehhi. S mí tanítónk fó- 
gunk annak legjobban örvendeni, ha a szü
lők bizalotpmal fordulnak!hozzánk; ha együtt 
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beszéljük meg, mi az ami a gyermeknek 
leginkább javára válik.

A gyermekre nagyon hatnak a felnőttek 
példái, s hí a szülőktől jót s szépet lát, tő
reimet szereseiét tapasztal, ezeket követi és 
maga is {óravaló, mindenki iránt türelmes, 
szelíd ember lesz. Jó példaadás és szeretet 
segítsen bennünket a gyermeknevelés mun
kájában s meglátja mindenki, hogy a jó pél
dának nem marad el hatása. Ám ha a gyer
mek rossz útra tér, ha a szülők nem ipar
kodnak mielőbb a jó útra visszatéríteni s ha 
ily módon a gyermek terhe nyűge tesz em
bertársainak — bizony, bizony közel járnak 
az igazsághoz azok, a kik ilyenkor azt mond
ják : Hja, az alma nem esik messze a fájától!
xs »h.*.wmsw -vTt.rrr.-~ - juj f ?j rr ix.n

KÖZGAZDASÁG.
A Triesti Általános Biztosító Társulat 

(Assicurazioní Generáli) f. évi április hó 4-én 
tartott 80 ik közgyűlésén terjesztetlek be az 
1911. évi mérlegek. Az előliünk fekvő jelen
tésből látjuk, hogy az 1911. december 31-én 
érvényben volt étetbítositási tőkeösszegek 
1.189.790207 K és 74 74 fillért tettek ki és 
az év folyamán bevett dijak 51,905,357 K 
és 81 f-re rúgtak. Az életbiztosítási osztály 
díjtartaléké 24558447 K 88 f-rel 351.843.680 
K 02 f-re emelkedett. Az éietbizlosiioiiak 
osztalékalapja 6.987.47o K 49 filtert tesz ki. 
A tűzbiztosítást ágban, beleértve a tükör- 
üvegbhlositást, a díjbevétel 18 155.625,823 K 
biztosítási összeg után * 31.117,251 K 84 f 
volt, miből 10J77.635 K 29 filter viszont
biztosításra fordittalott, ugy hogy a tiszta 
díjbevétel 20.339.596 K 09 fillér mint d.j- 
tartalék minden tehertől menten jövő évre 
vitetett át.. Á jövő években esedékessé váló 
dijkötelezvények összege 148.108.144 K 
98 fillér. A betórésbiztositási ágban a díjbe
vétel 1,494,564 K 70 f-re rúgott, miből te- 

> vonván a viszontbitositást, a tiszta díjbe
vétel 816,101 K 49 fillért tett ki. A szálüt- 
mánybíztositási ágban a díjbevétel kitett 
5 133 335 K 29 f-t, mely a viszontbiztosítá
sok levonása után 2 339 844 K 58 f-re rogott. 
Károkért a társaság 1911-ben 45.723.647 K 
90 f-t és alapítása óta l.063798.459 K 33 f-t 
fizetett ,ki. E kártérítési összegből hazánkra 
211.795053 K 79 fillér esik. A nyereség 
tartalékok közül, melyek összesen 23957.883 
K 59 f-re rúgnak, különösen kiemelendők: 
az alapszabályszeríntl nyereségtartalék, mely 
6804,335 K 18 filtert tesz kí, az értékpapírok 
árfolyam ingadozására alakított tartalék, mely 
az idei átutalássá együtt 14.962.260 K 76 f-re 
rúg, továbbá felemlítendő a 160.000 K-ra 
rugó kétes követelések tartaléka és az ingatlan 
tartalék, mely az idei átutalással 2.03f.287 K 
62 f-t tesz ki. Részvényenként 700 arany 
frank osztalék kerül kffflzetésre. A társtoáíg 

összes tartalékjai és alapjai, melyek elsőrangú 
értékekben varrnak elhelyezve, az Idei áfuta- 
ások folytán 392.746.965 korona 47 f-ről 
416, 74Q, 623 K 40‘l-re emelkedtek, melyek 

következőképen vannak elhelyezve: 1) Ingat 
lanok és jelzálogkövetelések 101,703390 K 
60 f. 2) Életbhtosltisi kötvényekre adott 
kölcsönök 36.489,996' K Ó3 f. 3) Letétemé- 

nyezett értékpapírokra adott kölcsönök 
4.961.008 K3614) Értékpapírok 249864*355 
K 85 f. 5) Követelések államoknál és tarto
mányoknál 19.182,014 K 70 f. 6) 1W 
váltók 634.457 K 05 f. 7) Készpénz és az 
intézet követelései a hitelezők követeléseinek



.Szécsényi Hírlap"

levonásával 4J05.309 K 81 L összesen 
416.840.622 K 40 f. Ezen értékekből 82 millió 
korona magyar értékekre esik. Ezen alka
lommal arra utalunk, hogy az Assicurazioni 
Generáli legújabb leány intézete, a ,Mi°erva* 

pe»te a kezességi és óvadék-, valamint az 
eltulajdonítás, lopás, hűtlen kezelés és sik
kasztás elletni biztosítást, nemkülönben a 
versenylovak, telivérek és más értékesebb 
tenyészállatok biztosítását vezette be, mint uj 
ágazatokat hazánkban.

Szerkesztő üzenet
Felhívás. Kéretnek mindazon tisztelt 

előfizetők, kik előfizetéseikkel hátralékban 
vannak, hogy azt forduló postával eszközölni 
szíveskedjenek. •'

Mamut Csakugyan nem Írjuk meg a 
nevét

Diéta. Haszontalan dolog.

SxerJteasYésért a Jeladó felelte.

249—1912. sz.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi IX t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a budapesti IV. kér. kir. 
járásbíróságnak *1909. évi Sp. Hl. 25924 sz. 
végzése következtében Dr. Ardó Alfréd bu
dapesti ügyvéd által képviselt Kölesei könyv
kerek. r. L bpesti cég javára 167 k. 55 fill. 
s jár erejéig 1912. évi március hó 22-én fo
ganatosított kielégítési végrehajtás, utján le- 
és felülfoglalt és 790 koronára becsült követ
kező ingóságok, u. m.: bútorok, egy címba-, 
lom és könyvek nyilvános árvetésen eládatilL 

Mely árverésnek a Szécsényi kir. járás
bíróság 1912-ik évi V. 143*2. sz. végzése 
folytán 167 kor. 55 fül. tőkekövetelés, en
nek 1909. évi január hó I napjától járó 5**« 
kamatai és eddig összesen 52 K. 94 fillérben . 
bíróilag már megállapított költségek és 2 X 
40 f. árverés kitűzési díj erejéig Szécsényben 
leendő megtartására 1912. évi április hó 
27-ik napjának délutána 3 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hívatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX t-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés

mellett, a legtöbbek ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is él fognak adatni.

Amennyiben az árverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1908. évi LXlTl-cz. 20. §-a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik. ,

Kell Szécsény, 1912. évi'ápril. hó 1.
IVa£ry, kir. bir. végrehajtó.

12884912. tkkvi. sz.

Árverési hirdetmény kivonat
A Szécsényi kir. járásbíróság mint tkkvi. 

hatóság közhírré teszi, hogy Szécsényi taka
rékpénztárnak végrehajtatónak ifj. Palicza Já
nos végrehajtást Szenvedő elleni 1280 kor. 
tőkekövetelés és jár iránti végrehajtási, ügyé
ben a karancskeszi 77. sz.' tkvben A 1. sor 
162’d. hrsz, alsórétre 11 kor. + 2 sor. 163 a. 
hrsz, alsórétre 22 kor. a. f tor. 215 b. 
hrsz, alsórétre 12 kor. a f 4. sói. 216 a hrsz, 
alsórétre 22 kor. f 5. sor. 249 b. hrsz, tor- 
niszer dűlői ingatlanra 362 kor. a 288'b. hrsz, 
hosszuk dűlői ingatlanra 140, kor. 8 sorsz. 
289á. hrsz, hosszpk dűlői ingatlanra 127 k. 
a 15. sor. 423rb.{ farkaspataka dűlői ingat

lanra 12 kor. a 16. sor. 424/a. farkaspataka 
dűlői ingatlanra 28 kor. a 307 sz. tjkvi. A. 
1. 1. sor. 247 b. hjs^ tomiszer dűlői ingat
lannak B. 17. a. ifj. Zsidai János nevén álló 
részére 577 koronáhao, ezennel megállapított

GLATTSTEIN ADOLF
i I ■ könyvnyomdája, 
könyv- és papirkereskedése.

ML*kir. dohány- és szivar áruda.
„Szécsényi Hírlap” kiadóhivatal^.

Szécsény, (Nógrádmegye.)

kikiáltási árban az árverést elrendeli és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan 1912. évi május 
hó 15. napján d. e. 10 órakor megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
ár kétharmad részén alól eladatni nem fog.
, Árverezni szándékozók tartoznak az In

gatlan becsárának 10'^át készpénzben vagy 
az 1881. november 1-én 3333/18. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni vagy a bánatpénznek az 1881. 
LX t-cz. 170. §-a értelmében a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Kir. Járásbíróság mint tkkvi. hatóság.
Szécsény, 1912. évi március hó 28-án.

Szentbe, sk. kir. jbíró.
A kiadmány hiteléül:

JPerényi, kir. telekkönyvvezető.

A Dr. G. Schmidt
főtörzs és tisztiorvos féle

gyorsan- és alaposan gyógyít időszakos sü
ketséget, fülfajast, fűlzúgast es nagyothallast 

még idült esetekben is.
Egyedül kapható üvegje 4 K.-ért

Török József
gyógyszertárában Budapest, Király-utca 12.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására adni, hogy nagy 
áldozatok árán sikerült RADICS BERTALAN karmester urat megnyernem, amikor sem 
költséget, sem fáradságot nem kiméivé gondoskodok arról, hogy a n. é: közönséget jól 
betanított elsőrendű zenekar szórakoztass^.

Radics; Berci hangversenyez !
Alázatos tisztelettel

r . ne' » 1

Virgay László a „Hungária" szálló bérlője.
■ * . • 
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Sümegi üoroft. 3riss Sfréfier sör. 3Jlagyar fionyfia.
________________ I __________ •________ ___

Nyomatott: Glattstein Adolf könyvnyomdájában, Szécsényben.

április 19.16. szám.


